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B cmamee paccmampusearomca UHMOHAYyUOHHO-Npazmamu4yeckue ocobeHHocmu

npedsIoKHO-NPeduKamueHsbIx codyemaHuli 8 coepemeHHoU aHzaaulickol nybaudHol
peuyu. Llenb uccnedosaHus cocmoum 8 8bisesieHuu ycaosuli, npu Komopsix OaHHbIe
coyemaHus cmaHoeamcs KOMMYHUKAMUBHbIM U UHMOHAYUOHHbLIM UYeHmpom
8bIckasbigaHua. Mamepuanom nocayxuau gopazmeHmeol aH2/10436I4HOU NyOAUYHOU
peyu, omobpaHHble u3 omkpeimelix sudeompaHckpunmos TED u TEDx. Ha ocHoge
KOHMeKCMyaaeHo20, CMpyKmypHO-CeMaHmMu4ecko20 U OUCKYpCUBHO20 aHA/AU3a

npedsIoXHO-npeduKkamusHele

coyemaHusa  noJjiyydyarom

UHMOHAUYUOHHYI 8bl0eIeHHOCMb Npu  8bIpaxeHUU npedynpexoeHus, OUeHKU,

npomusonocmassieHUsa U CMbIC/108020 3dsepuweHus.

OcHosHas cMbiIc/108aS

Hazpy3sKka 4yawje 8ce2o npuxooumcsa Ha UMeHHOU KOMNOHeHM COYemaHus.

Cagdo, etgo dum
AHHOTauumA
ycmaHoeseHo, 4mo
KntoueBble
cnoBa

BBepeHue

B cOBpeMeHHOM aHINACKON  peun
npeAsoXHble coyeTaHus obnagator
LINPOKUMMI bYHKUMOHaNBbHBIMMU
BO3MOXHOCTAMU.  OHW  MOryT  BbINOAHATb
06CTOATENBCTBEHHYHO, 06bEKTHYHO 7
onpeaenuTesibHyt0 GYHKLNUW, a Tak)Ke BXOAUTb
B cocTaB npeanKaTMBHOIO LeHTpa
NpeAasoXeHNs. Ocobbin NHTepec
NPeACTaBAAOT C/yyau, Korga MpeanoxHoe
coyeTaHne  QYHKUMOHMpPYET B MO3MLMK
npeavkatMBa M BblpaXaeT  COCTOsHME,
MONIOXKEHMNE, OTHOLUEHNE WAM  OLLEHOYHYH
XapakTepucTnky cybnbekTa.

B KOHCTpyKUMAX  fJaHHOro  Tmna
NpeasioXKHOe  COYeTaHWe  He  ABAsETCA
BTOPOCTENEHHbIM 06CTOATENBCTBEHHBIM
KOMMOHeHTOM. OHO y4acTBYeT B Bblpa>kKeHWUu
NpeAVKaTUBHOIO MpuW3HaKka W onpezenset
KOMMYHWKATMBHO 3HaUMMYHO XapaKTepucTuky
cybbekta. Hanpumep, B  BblCKa3blBaHUM
We're all under pressure to produce more
and ~more coueTaHuwe under  pressure
XapakTepusyet COCTOosiHMe cybbekta we. B
Bbicka3biBaHun We're at risk of losing them
forever koHcTpykuus at risk BblpaxaeT
COCTOSIHME ~ OMacHOCTM U YA3BUMOCTW.
CnegoBaTensHo, nojo6Hble eANHULLbI
TpebyroT aHanmsa He TOJIbKO B
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WHmoHayus, amgasa, npednoxHo-npedukamusHoe coYemaHue, npeoukamus,
nybauYHas peds, UHPHOPMAayUoHHbIU ¢okyc

rpaMmMaTM4yeckoM, HO W B WHTOHALMOHHO-
nparmaTMyeckoMm acrekre.

B ycTHOM ny6anyHOM peun npesnoxHo-
npeankKaTBHbIE coyeTaHus HepeaKo
CTaHOBSATCA LEHTPOM CMbICIOBOrO 7
MHTOHaUMOHHOro BbigeneHusa (Crystal, 2003).
FoBOpAWMMA MOXET akKUeHTUpOBaTb WX ANA

Bblpa>keHWnsA npeaynpexaeHuna,
SMOLUMOHaJIbHOTo Harnpsa>XXeHuA, OoLUeHKWN,
NnpoTBOMNOCTaB/EHNA nan MTOroBoro

coctosHMA. B Takux ciyyasx  MHTOHaums
BbIMOJIHAET He TO/NbKO (OHETUYECKYH, HO W
CMbIC/IOOPraHu3yoLLY GYHKLNIO, NMOCKObKY
nmomoraeT agpecaty onpeennts Hambonee
BaXXHbI KOMMOHEHT COOBLLeHHUS.

AKTyanbHOCTb nccnesoBaHuA
onpesenserca Tem, UYTO CBA3b  MeXAy
npeankaTMBHOM  QYHKUMEN  NPeaoXHbIX
coyeTaHum n nx WHTOHaLMOHHO-
nparmaTnyeckomn aKTyanmsauuen B
COBPEMEHHOW aHMMNCKOW NyBANYHON peun
m3yyeHa  HegoctatoyHo. [lpy  Hanmuum

3HaYMTEeNIbHOTrO umcaa paboT Mo aHMANNCKOM
WHTOHaUUM 1 MHPOPMALMOHHOW CTPYKType
cneuuvanbHble UCCAeAOBaHWUA, MOCBALLEHHbIE
NMEHHO NPeANoXHO-MPeanKaTUBHbIM
coyeTaHMAM Kak ObbekTaM WHTOHALMOHHO-
nparmaTnyecKoro aHanmsa, ocTaroTca
OrpaHNYEHHbIMW.
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Lenb  wvccnepgoBaHus  coctout B
BbIABNEHMM  WHTOHALMOHHO-MParMaTMyeckmx
0COBGEHHOCTEN  MPEAIOKHO-NPeANKATUBHbBIX
COYETAHWUIN B aHINIOA3bIYHOWN NyHBAMYHOM peun.
Ana  pocTKeHms  uenm  HeobxoamMo
OMNpesennTb  OCHOBHble  MOZENN  AaHHbIX
CoYeTaHuk, BbISBUTb ycnoBus nx
WHTOHALMOHHOIO BbIAENEHUA W YCTaHOBWUTb,
KakoW KOMMOHEHT KOHCTPYKLIMM Yallle BCEro
CTaHOBUTCA HocuTenem OCHOBHOTO
CMbIC/IOBOTO aKLeHTa.
Marepuanbl u MeToabl uccnepoBaHus
MaTtepranom nccnesoBaHna MOCAYXUAM
bparMeHTbl  COBPEMEHHONM  aHrN0A3bIYHOWM
ny6/AMYHOM peun, OTOObpPaHHbIe U3 OTKPbITbIX
BugeotpaHckpuntoB TED n TEDx (Brazil, 1997).

[aHHble WNCTOYHUNKN npeacTaBAaroT
NOArOTOBNAEHHYH), HO €CTEeCTBEHHO 3BYyYallyto
nyb6/NMUHYIO  peyb, OpPMEHTMPOBAHHYK Ha
LWMPOKYHO ayauTopuIo. B Takmx BbICTYNAEHMAX
coyeTaroTca NHPOPMATUBHOCTb,
apryMeHTaTMBHOCTb, 3MOUMOHaNbHas
BblPa3nTEAbHOCTb " BO3/JeNcTBune Ha
caywarens.

B KauecTBe eanHnL, aHanun3a
paccmaTpuBanncb KOHCTPYKLIUN,

COOTBeTCTBYyHOLWME Mogenn be / get / become +
prepositional phrase. OCHOBHOe BHWMaHue
YAENANOCb Tem cay4yasM, TAe MpeasoxHoe

couyeTaHve BbICTynaeT B NpeAnKaTUBHOWM
nosnuum 7 Xapaktepusyet cybbekT
npeanoxenua. K  TakmMm  KOHCTPYKLMAM

OTHOCATCA COYETaHUs CO 3HAUEHWEM PUCKa,
faBaeHuns, KOHTpOAS, npobaemHoro
MONIOXKEHMSA, 3MOLMOHANbHOTO pPaBHOBECUA
nAn NpodeccMoHanbHOro COCTOAHMA.

Mpu oTbope MaTepuana yuUTbIBaANUCH
TPU KPUTEPUSA: HaANuMe CBS30YHOTO WU

MONYCBA3OYHOTO  [Narona; npeankaTMBHas
bYHKLMSA NPeANoXHOro couveTaHus; Haavuune
KOHTEeKCTa,  MO3BO/AIOLWEro  OnpeAennTb
KOMMYHWKATMBHYKD ~ 3HAYMMOCTb  AaHHOW
KOHCTpyKumMn. B pabote  npumeHanncob
KOHTEKCTYaNbHbIW, CTPYKTYpPHO-
cemMaHTUYeckuni, WHTOHALMOHHO-

nparMaTMyeckmm W AUCKYPCUBHBIA MeTOAbI
aHanm3za (Leech, 2003). KoHTekcTyanbHbIN
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MEeTOZ  MO3BO/NWA  ONPeAennTb  peyeByro
CUTyaLMto,  CTPYKTYPHO-CEMaHTUYeCcKun  —
pa3rpaHnunTb npeanKaTnBHbIE n
06CTOATENbCTBEHHDIE ynotpebaeHus, a
ANCKYPCUBHBIN aHanus - BbIABUTb
nparMaTnyeckyto posb UCCEeLYyEMbIX €ANHNLL, B
ny6anyHou peun.

VHTOHauMoOHHasa  uHTepnpetaums B
CTaTb€ HOCUT KayecTBeHHbIN xapakTep. OHa
OCHOBbIBAeTCA Ha COOTHOLIEHUWN  MeXAy
CUHTAKCUYECKON MO3ULMEN KOHCTPYKLUMK, eé
CEMaHTMYECKNM cozep>kaHnem 7
KOMMYHWKATUBHON (QYHKLUMEN B KOHTEKCTE.
Mpy 3TOM Y4uTbIBAETCH, YTO B aHIINACKOWN
peun faepHoe yaapeHue obblYHO MaszaeT Ha
Hanbonee  MHPOPMATMBHBLIA  KOMMOHEHT
Bbicka3biBaHua (Wells, 2006). B npeanoxHo-
npeAnKaTUBHbIX coyeTaHmAx TaknuMm
KOMMOHEHTOM yallle BCero ABAAETCA MMeHHas
YyacTb.

Pe3ynbTaTtbl UccnepoBaHus

AHann3  matepmana rnokasaja, uTo
npeAasoXHO-NpeAnKaTBHbIE coyeTaHus
NOJly4atoT WHTOHALMOHHYHO BblAENEHHOCTb B
Tex cayyasy, Korga BblpaXkaroT
KOMMYHWKATMBHO  3HayMMOe  COCTOfiHMe
cybbekTa. VIx BblgeneHme cBA3aHO He TONbKO C
rpaMMaTMyeckon CTPYKTYPOWN MpPeANoXeHUs,
HO M C NparmMaTnyeckomn 3ajader roBopsLLero.

Hanbonee XapaKTePHbIMM ABAAFOTCA
npeaynpeauTenbHbIn, OLEHOYHO-
SMOLIMOHANbHbIN, KOHTPaCTUBHbIN v

pe3ybTaTMBHbIV TUMbl akTyanu3aLumm.
MpeaynpeanTenbHbIA TUN NPeACcTaBaeH
KOHCTPYKLUAMMY, BbIpaXkatoLLumu PUCK,
Yyrpo3y WAM BO3MOXHble HebnaronpusTHble
nocneactsus. B BbickasbiBaHun We're at risk
of losing them forever couetaHve at risk
BbIMOMHAET  QYHKUMIO  NpeaynpexaeHuns.
OHOo o0b603HauaeT coCTOsHME CybbekTa Kak
HaxoAALEerocs B 30He onacHocTW. B pgaHHOM
KOHTEKCTe TOBOPSALMA He MPOCTO coobLiaeT

dakT, a CTpemMuTCcs npuBAeYb BHUMaHWEe
cnywatens K - CepbE3HOCTM  BO3MOXXHOMW
yTpatbl. [Mo3TOMy OCHOBHasi  CMbIC/IOBas
Harpyska cocpefoToyeHa B KOMMOHeHTe
risk.
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OLLeHOYHO-3MOLIMOHabHbIN ™n
NPOABAAETCA B KOHCTPYKLMAX, 0603HauaroLWwmnx
AaBNeHVe, HanpsXXeHne UAn NCUXoNornyecku
3HauMmMmoe coctosHue. B BbickasbiBaHun We're
all under pressure to produce more and more
NpeANoXHO-NpeanKaTMBHOe codeTaHve under
pressure BblpaXKaeT COCTOAHME COLMaNbHOrO U
ncuxonornyeckoro aasnenus. MNpegnor under
coxpaHaeT o06pa3 BHeLIHero BO3JENCTBUSA,
OAHAaKO rNaBHbIV CMbICIOBOW LIEHTP HaxoamMTca
B KOMMOHeHTe pressure. Yepes pAaHHYO
KOHCTPYKLIMIO ~ TOBOPALUMA  XapakTepusyeT
CUTyaumo  Kak Tpebyrollyto  MOCTOSHHOW
NPOAYKTUBHOCTM U BbI3bIBatOLLYHO BHYTPEHHee
HanpsaXeHwue.

KoHTpacTnBHbIN ™n cBfA3aH C
MPOTUBOMOCTaBAEHNEM pPOAEN, MO3NLUN UK
NHTepnpeTaunin. B BbickasbiBaHuax We want to
be in charge of technology v Technology is in
charge of us coueTtaHuwe in charge BblpaxaeTt
OTHOLLEHME KOHTPOAA U OTBETCTBEHHOCTW.
OcobeHHO nokasaTesibHa BTOpas KOHCTPYKLMS,
rae cybbektom craHoButca technology. Takoe
MOCTPOEHMe CO3AaéT nparmaTmyecknin sddekT

CMbICIOBOFO  MepeBOpPOTa:  He  YesoBek

yrnpaBaseTr  TeXHONOrMen, a  TexHONOorus

HauMHaeT ynpaBaATb YENOBEKOM.
HeraTMBHO-OLEHOUHbIN ™n

NpeAcTaBAeH KOHCTPYKUMAMW Tuna be in
trouble. B Bbicka3sbiBaHusax She was truly and
very much in trouble v You're really in trouble
coyeTaHwue in trouble o603HauaeT NnpobaemHoe
nonoxeHune cybwbekta. Ycuautenn truly, very
much, really noarotaBanBaroT BOCMpUATUE
KOHCTPYKLMM KaK 3MOLMOHANbHO 3HAUYMMOM.
OfHaKo OCHOBHOW CMbICNIOBOM LLEHTP OCTaéTcs
B KOMMOHeHTe trouble, NOCKONbKY UMEHHO OH
BblpaXkaeT 3HauyeHWe TPYAHOCTW, OMacHOCTU
nAn HebNaronpUATHOro NONOXKEHUS.
Pe3ynbTaTMBHbIA TN  CBS3aH C
ob0o3HayeHneM  AOCTUrHYTOrO  COCTOSIHUS.
KoHcTpykumsa be at ease BblpaxkaeT cOCTOAHME
BHYTPEHHEro pPaBHOBECUS, CMOKOWCTBUSA WU
afanTMpoBaHHOCTW. B oTamume ot couetaHuin
at risk, under pressure w in trouble, paHHas
MOZeNb He CBfi3aHa C Yrpo3oh uau
Npob61eMHOCTbIO. Eé KOMMYHMVKaTUBHas
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dyHKUMA cocTout B dukcaymm
MONOXWTENBHOTO ~ WAN  HEUTPaNU3ytoLLero
pe3ysbTaTa.

O6Las 3aKOHOMEPHOCTb 3aKNHOYaeTCs B
TOM, 4YTO B OO/bLIMHCTBE PACCMOTPEHHbIX
cnyyaen WHTOHALMOHHO 3HaYMMbIM
KOMMOHEHTOM CTaHOBUTCS CyLLECTBUTE/bHOE,
BXOZALLEee B COCTaB MPeA/IOXKHOro CoOYeTaHus:
risk, pressure, charge, trouble, ease. MNMpeanor
3aaéT TMN OTHOLWEHMs, HO caM no cebe
PeAKO CTAaHOBWTCH HOCUTENEM OCHOBHOrO

KOMMYHWNKaTUBHOTO aKUeHTa. ViImeHHO
NMEHHOM  KOMMOHEHT COAEPXUT TNnaBHOE
JIEKCNKO-CEMaHTN4YECKOE 3Ha4deHne n

MO3TOMY BbICTyNaeT LEHTPOM CMbICIOBOrO
BblAENEHUs.

O6cy>XkaeHue pe3ybTaToB

Pe3ynbTaThl WCCAefOBaHWS MO3BONAIOT
paccMaTpuBaTb  MPeAsOXHO-NPeANKaTUBHbIE
coueTaHus Kak BaXKHbIN NemMeHT
NHOOPMALMOHHOW  CTPYKTYPbl  @HTIMIACKOrO
BblCKa3blBaHWsA. B npeavkaTMBHOV MO3MLUM

OHN He ABNAKOTCA BTOPOCTEMNEHHDLIM
KOMMOHEHTOM npeanoXxeHus, MOCKOJIbKY
Bblpa>kakoT NPu3Hak, COCTOAHME nin

oTHoweHure cybbekTa (Roach, 2022). B ycTHoM
nyb/AMYHOM peunm 3TO 3HayeHue noay4yaer
AOMONHUTENbHYIO MparMaTMyeckyto Harpysky:
rOBOPALLMUIA UCMONb3YeT AaHHbIE KOHCTPYKLMK
AN BO3JENCTBUA Ha ayAWTOPUIO, YCUNEeHUs

OLEHKN WM  OpraHv3auuM  CMbICIOBOTrO
KOHTpacTa.

OCOBEHHO  3HAUMMbIMKM  SIBAAKOTCA
KOHCTPYKLUWUYW,  CBA3aHHble C PUCKOM M1

AaBneHneM. B nybamyHom guckypce oHW YacTo
MCMONb3YKOTCA B Tex  Caydaax, Koraa
roBOPALLMI CTPEMUTCS NOKa3aTb akTyalbHOCTb
npobnemMbl MAN HeOHXOAUMOCTb peakLyu.
CouetaHune at risk obo3HauaeT He TO/bKO
OOBEKTMBHOE COCTOSIHME OMacHOCTW, HO U
nparmaTnyecku HanpaBaeHHoe
npeaynpexaeHue. CoyetaHune under pressure
Bblpa>kaeT He TONAbKO (aKT HanpAXEeHWs, HO U
OLLeHKY CUTyaLmmn Kak TpebytoLlen BHUMaHMA.
KoHcTpykumm ™na in charge
AEMOHCTPUPYHOT Apyryro CTOPOHY
WHTOHALMOHHO-NparmMaTn4eckon
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akTyanmsaummn. OHM CBA3aHbl C OTHOLIEHMAMM
KOHTPOAS, OTBETCTBEHHOCTU U pacnpeseneHus
Baactn. Korga roBopsimnin npoTMBONOCTaBAsSET
We want to be in charge of technology wn
Technology is in charge of us, OH co3paér
AVNCKYPCVMBHOE MPOTMBOMOCTaB/AEHME, BOKPYT
KOTOPOro CTPOUTCS aprymMeHTaLus.

BaxkHbIM pe3y/nbTaToM SIBASETCS TO, YUTO
NPeanor U MMEHHOW KOMMOHEHT B JAaHHbIX
COYeTaHUsAX BbIMOJHAT pasHble  GYyHKLUN.
Mpeasor obecneunBaeT CTPYKTYPHYHO CBA3b U
334aéT OOWMA TN OTHOLLEHUS, TOraa Kak
MMEHHOW  KOMMOHEHT HEeCET OCHOBHOE
CMbICIOBOe cozep>kaHue. [1o3ToMy WMMeHHO
CyLEeCTBUTEIbHOE Yallle BCEro CTaHOBMUTCA
npeanonaraeMbim LEeHTPOM AAEepHOro
yAapeHus. Takas 3aKOHOMEPHOCTb 06bACHSET,
noyemMy B YCTHOW peyn BbIAENAOTCA He
npegnoru under, at, in, a KOMNOHEHTbI pressure,
risk, charge, trouble, ease.

Takum obpaszom, NHTOHALUMOHHO-
nparMatmyeckoe BblgeNeHVe  MPEAJIOXKHO-
NPeAnNKaTUBHbIX COYETAaHWA  onpeaenseTcs
B3aMMOZAENCTBMEM rpaMmMaTnyeckom
CTPYKTYpbl, CEMaHTUKM U  AUCKYPCMBHOTO
KOHTEKCTa. IDTW  KOHCTPYKLMW  COEAMHSAIOT
rpamMmaTmMyeckyto KOMMaKTHOCTb C BbICOKOW

CMbIC/IOBOM  HACbIWEHHOCTbIO M MO3TOMY

BbICTynatoT YA06HbBIMM cpeacTBamm

opraHusauum ny6aM4YHoOro BbiCKasblBaHMS.
3akntoueHne

MNpoBeAéHHOE UCCiefoBaHWe MoKasano,
4TO NPEA/IOXKHO-NPEeANKATUBHbIE COYETaHUs B
aHrNos3blYHOM Nyb6AMYHOM peun obnagatoT
Bblpa>KeHHbIM MHTOHALMOHHO-
nparmMaTMyeckum noTeHumasoMm. B cocTase
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COCTaBHOTO WMMEHHOTO CKa3yemMoro OHW He
TONbKO ~ XapakTepusyroT CyObekT, HO U
CNOCOBHbI  CTAHOBUTBCA KOMMYHUKATMBHbIM
LLleHTPOM BbICKa3bIBaH M.

YcTaHOB/IEHO, YTO Hanbonee 3HaUYNMbIMU
YCNOBUAMW  MHTOHALMOHHOTO  BblAeNneHus
AAHHBIX KOHCTPYKLMA SBASIOTCA BblpaXKeHne
pucka, AaBnaeHus, NMPOBAEMHOrO MONOXEHUS,

KOHTPONA W AOCTUFHYTOrO cocToaHuA. B
3aBMCUMOCTU  OT  KOHTeKCTa MpPeaoXHO-
nNpeAVKaTUBHble  COYEeTaHWA  BbIMOJHAIOT
npeaynpeauTenbHyo, OLL€HOYHO-

3MOLMOHa/IbHYHO, KOHTPACTUBHYHO, HEraTUBHO-
OLEHOYHYHO WM Pe3yNbTaTUBHYHO GYHKLMIO.
OcHOBHas CMbICNOBas Harpyska ualie
BCEro MPUXOAWUTCA Ha WMMEHHOW KOMMOHEHT
coyetaHus. [lpeanor npyv 3TOM BbIMOJHAET

CTPYKTYPHO-CEMaHTUYeCKyHO byHKUMIO,
3ajaBas TUM OTHOLUEHWA, HO OObIYHO He
CTaHOBUTCA rNaBHbIM HocuTenem

KOMMYHVKATUBHOrO aKLeHTa. DTO MO3BOAsET
rOBOPUTb O BHYTPEHHEM pacrpeAeneHunm
bYHKLMI BHYTPU NpeasoXHO-NpeanKaTUBHOM

KOHCTPYKLUN: npegnor opraHusyet
OTHOLLEHMeE, a NMEHHOM KOMMOHEHT
KOHLLeHTPpUpPYyeT OCHOBHOE 3HayeHue.
Matepuan nccnesoBaHmA
NnoATBEP>KAaeT, yTO npeanoXHo-
npeavkaTuBHble coyeTaHus cnepyet

paccMaTpmBaTh Kak eaMHULbI, HAXOAALIMECS Ha

nepeceyeHnn CUHTaKCUCa, CEMAaHTUKW,
MHTOHaUMW 7 nparmMatmku. Vix  aHanms
MO3BONAET rny6>|<e MOHATb MeXaHN3Mbl

dbopmunpoBaHna MHGopMaLMoHHOro dokyca u
CMbIC/IOBOTO aKLIeHTUPOBAHWS B COBPEMEHHOM
aHTIMACKON NyBANYHOW peun.
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